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gøre brug af forbeholdet vedrørende retlige og indre 
anliggender (artikel 9). 

Aftalen træder i kraft på den første dag i den anden 
måned efter, at Danmark og Fællesskabet har med- 
delt, at de har afsluttet de respektive påkrævede pro- 
cedurer (artikel 10). Den i aftalen anførte ikrafttrædel- 
sesdato finder anvendelse i stedet for den i Dublinfor- 
ordningens artikel 29 og den i Eurodacforordningens 
artikel 27 anførte dato (artikel 2, stk. 3). 

6. Aftalen mellem Fællesskabet og Island og Norge 
samt udkast til aftale mellem Fællesskabet og Schweiz 

Den 15. marts 2001 vedtog Rådet afgørelse 
2001/258/EF af 15. marts 2001 om indgåelse af en af- 
tale mellem Det Europæiske Fællesskab og Republi- 
kken Island og Kongeriget Norge om kriterier og me- 
kanismer for fastsættelse af, hvilken stat der er ansvar- 
lig for behandlingen af en asylansøgning indgivet i en 
medlemsstat eller i Island eller Norge (aftalen mellem 
Fællesskabet og Island og Norge). Aftalen mellem 
Fællesskabet og Island og Norge er offentliggjort i De 
Europæiske Fællesskabers Tidende den 3. april 2001 
(EF-Tidende 2001 nr. L 93, side 38). 

Aftalen trådte i kraft den 1. april 2001 og omfatter 
de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i Dublin- 
konventionen af 15. juni 1990 (bortset fra artikel 16- 
22), de beslutninger, der er truffet af Artikel 18-udval- 
get under Dublinkonventionen, og Rådets forordning 
(EF) nr. 2725/2000 af 11. december 2000 om oprettel- 
se af »Eurodac« til sammenligning af fingeraftryk 
med henblik på en effektiv anvendelse af Dublinkon- 
ventionen. Aftalen omfatter endvidere ny lovgivning 
efter EF-traktatens artikel 63, stk. 1, litra a, i medfør 
af en nærmere fastlagt fremgangsmåde, jf. aftalens ar- 
tikel 2 og 4, stk. 2-7, herunder Dublinforordningen, 
der erstatter Dublinkonventionen. For nærmere om 
Eurodacforordningen og Dublinforordningen henvi- 
ses til afsnit 2 og 3. 

Danmark deltog som følge af forbeholdet for retlige 
og indre anliggender ikke i Rådets vedtagelse af afta- 
len mellem Fællesskabet og Island og Norge, der ikke 
er bindende for og ikke finder anvendelse i Danmark. 

Det fremgår imidlertid af artikel 12 i aftalen mellem 
Fællesskabet og Island og Norge, at Danmark kan an- 
mode om at deltage i aftalen, og at betingelserne for 
en sådan deltagelse fastlægges af de kontraherende 
parter med Danmarks samtykke i en protokol til afta- 
len. 

Ved brev af 16. februar 2001 oplyste Danmark over 
for Rådet, at Danmark ønsker at deltage i aftalen mel- 
lem Fællesskabet og Island og Norge på mellemstats- 
ligt grundlag. 

Den 8. maj 2003 vedtog Rådet en afgørelse, jf. råds- 
dokument 8314/03 af 6. maj 2003, om bemyndigelse 
af Kommissionen til at indlede forhandlinger om en 
protokol til aftalen mellem Det Europæiske Fælles- . 
skab og Island og Norge i henhold til aftalens artikel 
12 sideløbende med en mellemstatslig aftale mellem 
Fællesskabet og Kongeriget Danmark om dansk til- 
knytning til Eurodac- og Dublinforordningerne. 

Protokollen skal forhandles mellem Kommissionen 
og Norge og Island, og Danmark skal samtykke i pro- 
tokollen, inden den kan vedtages. Forhandlingerne 
om protokollen mellem Kommissionen og Norge og 
Island forventes afsluttet i oktober 2004. 

Kommissionen har netop afsluttet forhandlingerne 
om en aftale mellem Schweiz og Fællesskabet om 
Schweiz' deltagelse i Eurodacforordningen og Dub- 
linforordningen. Det forventes, at der vil blive indgået 
aftale herom mellem Fællesskabet og Schweiz inden 
for det kommende år. 

Dette aftaleudkast mellem Fællesskabet og 
Schweiz indeholder -  ligesom aftalen med Norge og 
Island -  en bestemmelse om, at Danmark kan anmode 
om at deltage i aftalen, og at betingelserne for en så- 
dan deltagelse fastlægges af de kontraherende parter 
med Danmarks samtykke i en protokol til aftalen. For- 
handlinger om protokollen mellem Kommissionen og 
Schweiz forventes iværksat og afsluttet i løbet af ef- 
teråret 2004, hvorfor protokollen ligeledes forventes 
indgået mellem Fællesskabet og Schweiz inden for 
det kommende år efter forudgående samtykke fra 
dansk side. 

Med en vedtagelse af lovforslaget giver Folketinget 
i medfør af grundlovens § 19 samtykke til, at regerin- 
gen på Danmarks vegne på mellemstatsligt grundlag 
kan tilslutte sig aftalen mellem Fællesskabet og Island 
og Norge, hvorved reglerne i Eurodac- og Dublinfor- 
ordningerne kommer til at gælde mellem Danmark og 
Norge og Island, som de i dag gælder mellem Fælles- 
skabet og Norge og Island. Tilsvarende giver Folke- 
tinget samtykke til, at regeringen på Danmarks vegne 
på mellemstatsligt grundlag kan tilslutte sig, at den 
forventede aftale mellem Fællesskabet og Schweiz 
bliver anvendelig i forhold til Danmark. 

Integrationsministeren vil efter den ved lovforsla- 
gets § 1, nr. 8, foreslåede affattelse af § 58 e kunne 
fastsætte, at de regler i udlændingeloven, som er gen- 
nemført til opfyldelse af reglerne i Dublinforordnin- 
gen og Eurodacforordningen, skal finde anvendelse i 
forhold til et eller flere tredjelande, der har indgået 
overenskomst med Den Europæiske Union om at til- 
knytte sig Dublinforordningen eller Eurodacforord- 
ningen eller et hertil svarende arrangement, eller som 


